
Souhrn vlastností biocidního přípravku

Kenolox 10Název přípravku:

Typ přípravku (typy přípravků): Typ přípravku 04 - Oblast potravin a krmiv (Dezinfekční prostředky)

Typ přípravku 04 - Oblast potravin a krmiv (Dezinfekční prostředky)

Typ přípravku 04 - Oblast potravin a krmiv (Dezinfekční prostředky)

Typ přípravku 04 - Oblast potravin a krmiv (Dezinfekční prostředky)

Typ přípravku 02 - Dezinfekční prostředky a algicidy, jež nejsou určeny k použití u
člověka nebo zvířat (Dezinfekční prostředky)

Typ přípravku 02 - Dezinfekční prostředky a algicidy, jež nejsou určeny k použití u
člověka nebo zvířat (Dezinfekční prostředky)

Typ přípravku 02 - Dezinfekční prostředky a algicidy, jež nejsou určeny k použití u
člověka nebo zvířat (Dezinfekční prostředky)

Typ přípravku 02 - Dezinfekční prostředky a algicidy, jež nejsou určeny k použití u
člověka nebo zvířat (Dezinfekční prostředky)

Typ přípravku 02 - Dezinfekční prostředky a algicidy, jež nejsou určeny k použití u
člověka nebo zvířat (Dezinfekční prostředky)

Typ přípravku 02 - Dezinfekční prostředky a algicidy, jež nejsou určeny k použití u
člověka nebo zvířat (Dezinfekční prostředky)

Typ přípravku 02 - Dezinfekční prostředky a algicidy, jež nejsou určeny k použití u
člověka nebo zvířat (Dezinfekční prostředky)

Referenční číslo záznamu v
registru R4BP 3: CZ-0030352-0000

Číslo povolení: CZ-0030352-0000
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Administrativní informace

1.1. Obchodní název přípravku

Kenolox 10

Ultra DES

Spezial FOD

Kenoxylac

Kenoxilac

MiQro Derolox

AIR DES 100

HG desinfectie reiniger

HG nettoyant de désinfection

HG Desinfektionsreiniger

1.2. Držitel povolení

Jméno (název) a adresa
držitele povolení

CID LINES NV

Waterpoortstraat 2 8900 Ieper Belgie

Jméno (název)

Adresa

Číslo povolení
CZ-0030352-0000

Referenční číslo záznamu v
registru R4BP 3 CZ-0030352-0000

Datum udělení povolení 06/11/2023

Datum skončení
platnosti povolení 31/05/2032

1.3. Výrobce (výrobci) biocidních přípravků
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Název výrobce CID LINES NV

Adresa výrobce

Umístění výrobních závodů

Waterpoortstraat 2 8900 Ieper Belgie

Waterpoortstraat 2 8900 Ieper Belgie

1.4. Výrobce(i) účinné látky / účinných látek

Název výrobce Purac Biochem bv

Adresa výrobce

Umístění výrobních závodů

Arkselsedijk 46 4206 Gorinchem Nizozemsko

Arkselsedijk 46 4206 Gorinchem Nizozemsko

Účinná látka 1322 - L-(+)-mléčná kyselina

Název výrobce Evonik Degussa Antwerpen NV

Adresa výrobce

Umístění výrobních závodů

Tijsmanstunnel Wes 2040 Antverpy Belgie

Tijsmanstunnel West 2040 Antverpy Belgie

Účinná látka 1315 - peroxid vodíku

Název výrobce Jungbunzlauer S.A.

Adresa výrobce

Umístění výrobních závodů

Z.I. et Portuaire, B.P. 32 67390 Marckolsheim Francie

Z.I. et Portuaire, B.P. 32 67390 Marckolsheim Francie

Účinná látka 1322 - L-(+)-mléčná kyselina

2. Složení přípravku a jeho typ složení
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2.1. Qualitative and quantitative information on the composition of the biocidal product

Obecný název Název podle IUPAC Funkce Číslo CAS Číslo ES Obsah (%)

L-(+)-mléčná kyselina účinná látka 79-33-4 201-196-2 1

peroxid vodíku účinná látka 7722-84-1 231-765-0 1

2.2. Typ složení přípravku

AL - Jakákoliv jiná kapalina

3. Standardní věty o nebezpečnosti a pokyny pro bezpečné zacházení

Standardní věty
o nebezpečnosti

Dráždí kůži.

Způsobuje vážné podráždění očí.

Pokyny pro bezpečné
zacházení

Omyjte ruce důkladně po manipulaci.

Používejte ochranné rukavice.

Používejte ochranu očí/obličeje.

PŘI ZASAŽENÍ OČÍ:Několik minut opatrně oplachujte vodou.Vyjměte kontaktní čočky,
jsou-li nasazeny a pokud je lze vyjmout snadno. Pokračujte ve vyplachování.

PŘI STYKU S KŮŽÍ:Omyjte velkým množstvím mýdla a vody.

Při podráždění kůže:Vyhledejte lékařskou pomoc.

Přetrvává-li podráždění očí:Vyhledejte lékařskou pomoc.

Kontaminovaný oděv svlékněte.A před opětovným použitím vyperte.

Je-li nutná lékařská pomoc, mějte po ruce obal nebo štítek výrobku.

Uchovávejte mimo dosah dětí.

Pečlivě si přečtěte všechny pokyny a řiďte se jimi.

4. Povolené(á) použití
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4.1 Popis použití

Použití 1 - Použití 1: Dezinfekce pevného povrchu postřikem pro profesionální použití Typ přípravku
04

Typ přípravku
Typ přípravku 04 - Oblast potravin a krmiv (Dezinfekční prostředky)

-
V případě potřeby uveďte
přesný popis povoleného
použití
Cílový organismus (cílové
organismy) (včetně vývojového
stadia)

Latinský název: jiné: bakterie
Obecný název: Bakterie
Vývojové stadium: Žádné informace

Latinský název: jiné: kvasinky
Obecný název: Kvasinky
Vývojové stadium: Žádné informace

Latinský název: jiné: viry
Obecný název: Viry
Vývojové stadium: Žádné informace

Oblast použití
Vnitřní

Potravinářský a krmivářský průmysl
Dezinfekce na tvrdé/neporézní povrchy s předchozím čištěním

Metoda(y) aplikace
Metoda: Postřikem (případně po době kontaktu otřete ubrouskem do sucha) nebo
automatickým postřikem v uzavřeném systému (u nožů)
Podrobný popis:
-postřik (nízkotlakým) zádovým rozprašovačem a ponecháním povrchu/předmětu
oschnout na vzduchu, nebo otřením povrchu/předmětu do sucha ubrouskem po
uplynutí kontaktní doby.
-postřik rozprašovačem a ponechání povrchu/předmětu k oschnutí na vzduchu, nebo
otření povrchu/předmětu do sucha ubrouskem po uplynutí kontaktní doby.
-automatický postřik nožů v uzavřených systémech.

Aplikační dávka(y) a četnost
aplikací

Míra aplikace: 40 ml/m² pro postřik (nebo 20 postřiků rozprašovačem/m²)
Ředění (%): -
Počet a načasování aplikace:
Neředěným přípravkem při pokojové teplotě

Postřikem:
Pro účinek na bakterie a kvasinky: 2minutová doba kontaktu
Pro účinek na bakterie, kvasinky a viry: 5minutová doba kontaktu
Frekvence: jedenkrát za den

Kategorie uživatelů Vyškolený profesionál

Velikost balení a obalový
materiál 500 ml, 750 ml, 1 l, 5 l, 10 l, 20 l, 25 l, 30 l, 60 l, 200 l, 220 l, 600 l, 1000 l, 1100 l

1 kg, 5 kg, 10 kg, 20 kg, 25 kg, 30 kg, 60 kg, 200 kg, 220 kg, 600 kg, 1000 kg, 1100 kg
HDPE (Vysokohustotní polyetylén)
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4.1.1 Návod k danému způsobu použití

Uživatel musí být proškolen ve správném používání předepsaných ochranných prostředků dýchacích orgánů.

Postřik (nízkotlakým) zádovým rozprašovačem a ponecháním povrchu/předmětu oschnutím na vzduchu, nebo otřením do sucha
ubrouskem po uplynutí kontaktní doby:
Kenolox 10 se jako postřik používá k dezinfekci povrchů a materiálu v kuchyních, jídelnách a potravinářském či krmivářském
průmyslu, kde se připravují potraviny, např. na podlahy, stěny, kuchyňské pracovní desky, přístroje na zpracování potravin, prkénka
a povrchy přicházející do styku s rukama (např. dotykové obrazovky, kliky, vypínače).

Před aplikací přípravku je třeba povrchy a materiály, které mají být dezinfikovány, důkladně očistit a opláchnout čistou vodou.
Přebytečná voda by měla být odstraněna.

Přípravek aplikujte neředěný pomocí (nízkotlakého) zádového rozprašovače na povrch nebo předmět, který má být dezinfikován.
Příslušná doba kontaktu je uvedena v části aplikační dávka (dávky) a četnost. Ošetřené povrchy musí během kontaktní doby zůstat
vlhké. Závěrečný oplach není potřeba. Nechte ošetřené povrchy/materiál oschnout na vzduchu nebo po uplynutí kontaktní doby
otřete do sucha ubrouskem. Když povrchy schnou, udržujte osoby stojící v blízkosti/širokou veřejnost mimo dosah povrchů. Pokud to
není možné, osušte povrchy po uplynutí kontaktní doby utěrkou.

Od uživatele se očekává, že připraví přesné množství potřebné k dezinfekci. Likvidace případného zbývajícího roztoku se provádí
vylitím do výpusti. Po aplikaci použité zařízení vyčistěte.

Postřik rozprašovačem a ponecháním povrchů oschnout na vzduchu nebo po uplynutí kontaktní doby otřením do sucha ubrouskem:
Kenolox 10 se jako postřik rozprašovačem používá k dezinfekci malých povrchů a materiálu v kuchyních, jídelnách a potravinářském
či krmivářském průmyslu, kde se připravují potraviny, např. na kuchyňské pracovní desky, stroje na zpracování potravin, prkénka a
povrchy přicházející do styku s rukama (např. dotykové obrazovky, kliky, vypínače).

Před aplikací přípravku je třeba povrchy a materiály, které mají být dezinfikovány, důkladně očistit a opláchnout čistou vodou.
Přebytečná voda by měla být odstraněna.

Neředěný přípravek aplikujte rozprašovačem na povrch nebo předmět, který má být dezinfikován. Příslušná doba kontaktu je
uvedena v části aplikační dávka (dávky) a četnost. Ošetřené povrchy musí během kontaktní doby zůstat vlhké. Závěrečný oplach
není potřeba. Nechte ošetřené povrchy/materiál oschnout na vzduchu nebo po uplynutí kontaktní doby otřete do sucha ubrouskem.
Když povrchy schnou, udržujte osoby stojící v blízkosti/širokou veřejnost mimo dosah povrchů. Pokud to není možné, osušte
povrchy po uplynutí kontaktní doby utěrkou.

Automatický postřik nožů v uzavřených systémech:
Před aplikací přípravku je třeba nože, které mají být dezinfikovány, důkladně očistit a opláchnout čistou vodou. Přípravek aplikujte
neředěný automatickým postřikem v uzavřených systémech. Příslušná doba kontaktu je uvedena v části aplikační dávka (dávky) a
četnost. Ošetřené povrchy musí během kontaktní doby zůstat vlhké. Závěrečný oplach není potřeba.

4.1.2 Opatření ke zmírnění rizika k danému způsobu použití

Pro míchání a plnění, nízkotlaký postřik, ruční postřik rozprašovačem, otírání do sucha po dezinfekci, čištění zařízení, údržbu a
opravy:
Při manipulaci musí být použity osobní prostředky na ochranu očí. Ve fázi manipulace s přípravkem noste ochranné rukavice odolné
proti chemickým látkám (materiál rukavic určí držitel povolení v rámci informací o přípravku). Je nutné používat ochrannou
kombinézu (alespoň typu 6, ČSN EN 13034, 13962, 14605 nebo 943).
Textilie používané k utírání dezinfikovaných povrchů do sucha skladujte v uzavřené nádobě.
Ochrana dýchacích cest:

Pro aplikaci nízkotlakým hrubým postřikem na velké plochy v potravinářském a krmivářském průmyslu:
- V čistých prostorech:

    •  Použití prostředků na ochranu dýchacích cest (RPE) s faktorem ochrany 40 je povinné. Vyžaduje se minimálně respirátor s
filtrační jednotkou a s helmou/kuklou/maskou (TH3/TM3) nebo celoobličejová maska s plynovým filtrem (typ filtru (kódové písmeno,
barva), který bude určen držitelem povolení v informacích o přípravku).
    •  Doporučuje se používat profesionální obličejový štít.
- V institucionálních kuchyních a jídelnách, průmyslových kuchyních, průmyslových výrobních místnostech a čistých prostorech se
zvýšenou ventilací (20/h a více):

    •  Použití prostředků na ochranu dýchacích cest (RPE) s faktorem ochrany 20 je povinné. Vyžaduje se minimálně respirátor s
filtrační jednotkou a s helmou/kuklou/maskou (TH2/TM2) nebo celoobličejová maska s plynovým filtrem (typ filtru (kódové písmeno,
barva), který bude určen držitelem povolení v informacích o přípravku).
    •  Doporučuje se používat profesionální obličejový štít
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Pro aplikaci nízkotlakým hrubým postřikem na malé plochy v potravinářském a krmivářském průmyslu (např. velikost plochy 1 m²
nebo potravinářský stroj): ochrana dýchacích cest se nepožaduje. Doporučuje se používat profesionální obličejový štít.

Pro aplikaci ručním rozprašovačem na velké plochy (velikost plochy 10 m²) v potravinářském a krmivářském průmyslu: 

- V institucionálních kuchyních a jídelnách:

    •  Použití prostředků na ochranu dýchacích cest (RPE) s faktorem ochrany 20 je povinné. Vyžaduje se minimálně respirátor s
filtrační jednotkou a s helmou/kuklou/maskou (TH2/TM2) nebo celoobličejová maska s plynovým filtrem (typ filtru (kódové písmeno,
barva), který bude určen držitelem povolení v informacích o přípravku).
    •  Doporučuje se používat profesionální obličejový štít

Pro aplikaci ručním rozprašovačem na malé plochy v potravinářském a krmivářském průmyslu (např. velikost plochy 1 m² nebo
potravinářský stroj): Doporučuje se používat profesionální obličejový štít.

Pro aplikaci při dezinfekci nožů automatizovaným postřikem v potravinářském a krmivářském průmyslu (uživatel s biocidním
přípravkem nepřichází do styku): ochrana dýchacích cest se nepožaduje.

Pro otření dezinfikovaných povrchů do sucha v potravinářském a krmivářském průmyslu: vyžaduje se stejná ochrana dýchacích cest
jako při aplikaci.

Pro čištění zařízení, údržbu a opravy: ochrana dýchacích cest se nepožaduje.

Opatření k řízení rizik pro osoby stojící v blízkosti a profesionální uživatele bez ochranných prostředků:
Ošetření malých ploch: Široká veřejnost se nesmí dotýkat ani používat předměty, které byly dezinfikovány, dokud nejsou suché.
Ošetření velkých ploch: Během ošetřování, do vysušení povrchů a dokud nebude ošetřený prostor dostatečně vyvětrán zákaz
přístupu široké veřejnosti.

4.1.3 Údaje o pravděpodobných přímých nebo nepřímých účincích, pokyny pro první
pomoc a pohotovostní opatření na ochranu životního prostředí pro daný způsob použití

Viz všeobecný návod k použití.

4.1.4 Pokyny pro bezpečné zneškodnění přípravku a jeho obalu pro daný způsob použití

Viz všeobecný návod k použití.

4.1.5 Podmínky skladování a doba použitelnosti přípravku za normálních podmínek
skladování pro daný způsob použití

Viz všeobecný návod k použití.

4.2 Popis použití

Použití 2 - Použití 2: Dezinfekce pevného povrchu ponořením pro profesionální použití Typ
přípravku 04
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Typ přípravku
Typ přípravku 04 - Oblast potravin a krmiv (Dezinfekční prostředky)

-
V případě potřeby uveďte
přesný popis povoleného
použití
Cílový organismus (cílové
organismy) (včetně vývojového
stadia)

Latinský název: jiné: bakterie
Obecný název: Bakterie
Vývojové stadium: Žádné informace

Latinský název: jiné: kvasinky
Obecný název: Kvasinky
Vývojové stadium: Žádné informace

Latinský název: jiné: viry
Obecný název: Viry
Vývojové stadium: Žádné informace

Oblast použití
Vnitřní

Potravinářský a krmivářský průmysl
Dezinfekce na tvrdé/neporézní povrchy s předchozím čištěním

Metoda(y) aplikace
Metoda: Ponořením
Podrobný popis:
Ponoření a ponecháním povrchu/předmětu oschnout na vzduchu, nebo po uplynutí
kontaktní doby otřením povrchu/předmětu do sucha ubrouskem.

Aplikační dávka(y) a četnost
aplikací

Míra aplikace: Ponorná lázeň
Ředění (%): -
Počet a načasování aplikace:
Neředěným přípravkem při pokojové teplotě

Ponořením:
• Pro účinek na bakterie a kvasinky: 2minutová doba kontaktu
• Pro účinek na bakterie, kvasinky a viry: 5minutová doba kontaktu
Aplikační množství pro ponoření: ponořený v lázni

Frekvence: Jedenkrát za den

Kategorie uživatelů profesionál

Velikost balení a obalový
materiál 500 ml, 750 ml, 1 l, 5 l, 10 l, 20 l, 25 l, 30 l, 60 l, 200 l, 220 l, 600 l, 1000 l, 1100 l

1 kg, 5 kg, 10 kg, 20 kg, 25 kg, 30 kg, 60 kg, 200 kg, 220 kg, 600 kg, 1000 kg, 1100 kg
HDPE (Vysokohustotní polyetylén)

4.2.1 Návod k danému způsobu použití

Viz všeobecný návod k použití.

Ponořením a ponecháním předmětů k oschnutí na vzduchu, nebo po uplynutí kontaktní doby otřením do sucha ubrouskem:
Kenolox 10 se používá jako ponorná lázeň k dezinfekci materiálu v kuchyních a potravinářském a krmivářském průmyslu, např. k
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dezinfekci nožů.
Před aplikací přípravku je třeba povrchy a materiály, které mají být dezinfikovány, důkladně očistit a opláchnout čistou vodou.
Přebytečná voda by měla být odstraněna.
Předměty ponořte do lázně přípravku Kenolox 10 (+20 °C). Ošetřené předměty musí zůstat vlhké po příslušnou dobu kontaktu (viz
část Aplikační dávka (dávky) a četnost). Závěrečný oplach není potřeba. Ošetřené předměty nechte oschnout na vzduchu nebo po
uplynutí kontaktní doby otřete do sucha ubrouskem. Když povrchy schnou, udržujte osoby stojící v blízkosti/širokou veřejnost mimo
dosah povrchů. Pokud to není možné, osušte povrchy po uplynutí kontaktní doby utěrkou
Likvidace použitého roztoku vylitím do výpusti.

4.2.2 Opatření ke zmírnění rizika k danému způsobu použití

Pro míchání a plnění, ponoření/namočení, otření do sucha po dezinfekci, čištění zařízení, údržbu a opravy:
Při manipulaci musí být použity osobní prostředky na ochranu očí.
Ve fázi manipulace s přípravkem noste ochranné rukavice odolné proti chemickým látkám (materiál rukavic určí držitel povolení v
rámci informací o přípravku).
Je nutné používat ochrannou kombinézu (alespoň typu 6, ČSN EN 13034, 13962, 14605 nebo 943).
Textilie používané k utírání dezinfikovaných povrchů do sucha skladujte v uzavřené nádobě.

Ochrana dýchacích cest:
Pro aplikaci ponořením/namočením v potravinářském a krmivářském průmyslu: ochrana dýchacích cest se nepožaduje.
Pro otření dezinfikovaných povrchů do sucha v potravinářském a krmivářském průmyslu: při aplikaci se vyžaduje stejná ochrana
dýchacích cest.
Pro čištění zařízení, údržbu a opravy: ochrana dýchacích cest se nepožaduje.
Opatření k řízení rizik pro osoby stojící v blízkosti a profesionální uživatele bez ochranných prostředků: nepožaduje se

4.2.3 Údaje o pravděpodobných přímých nebo nepřímých účincích, pokyny pro první
pomoc a pohotovostní opatření na ochranu životního prostředí pro daný způsob použití

Viz všeobecný návod k použití.

4.2.4 Pokyny pro bezpečné zneškodnění přípravku a jeho obalu pro daný způsob použití

Viz všeobecný návod k použití.

4.2.5 Podmínky skladování a doba použitelnosti přípravku za normálních podmínek
skladování pro daný způsob použití

Viz všeobecný návod k použití.

4.3 Popis použití

Použití 3 - Použití 3: Dezinfekce tvrdého povrchu zmlžováním pro profesionální použití Typ
přípravku 04

Typ přípravku
Typ přípravku 04 - Oblast potravin a krmiv (Dezinfekční prostředky)

-
V případě potřeby uveďte
přesný popis povoleného
použití
Cílový organismus (cílové
organismy) (včetně vývojového
stadia)

Latinský název: jiné: bakterie
Obecný název: Bakterie
Vývojové stadium: Žádné informace
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Latinský název: jiné: kvasinky
Obecný název: Kvasinky
Vývojové stadium: Žádné informace

Latinský název: jiné: viry
Obecný název: Viry
Vývojové stadium: Žádné informace

Oblast použití
Vnitřní

Potravinářský a krmivářský průmysl
Dezinfekce na tvrdé/neporézní povrchy s předchozím čištěním

Metoda(y) aplikace
Metoda: Zmlžování
Podrobný popis:

Zmlžování

Aplikační dávka(y) a četnost
aplikací

Míra aplikace: 30 ml/m³
Ředění (%): -
Počet a načasování aplikace:
Neředěným přípravkem při pokojové teplotě
Zmlžováním:
1) V místnostech o objemu 30–150 m³
Bakterie, kvasinky a viry: 30 ml/m³, s dobou kontaktu 3 hodiny (po rozptýlení přípravku)
2) V místnostech o objemu 30–2000 m³
Bakterie a kvasinky: 30 ml/m³, s dobou kontaktu 3 hodiny (po rozptýlení přípravku)

Frekvence: Jedenkrát za den

Kategorie uživatelů profesionál

Velikost balení a obalový
materiál 500 ml, 750 ml, 1 l, 5 l, 10 l, 20 l, 25 l, 30 l, 60 l, 200 l, 220 l, 600 l, 1000 l, 1100 l

1 kg, 5 kg, 10 kg, 20 kg, 25 kg, 30 kg, 60 kg, 200 kg, 220 kg, 600 kg, 1000 kg, 1100 kg
HDPE (Vysokohustotní polyetylén)

4.3.1 Návod k danému způsobu použití

Zmlžováním
Kenolox 10 se zmlžováním používá k dezinfekci kuchyní a místností v celém potravinářském a krmivářském průmyslu.
Kenolox 10 je určen k použití pro zmlžování za studena. Povrchy, zařízení a materiál v místnosti, které mají být dezinfikovány, by
měly být nejprve důkladně vyčištěny a opláchnuty čistou vodou.
Před dezinfekcí je třeba provést následující úkony:
• Odstraňte přebytečnou vodu
• Odstraňte nebo chraňte citlivá elektronická zařízení a další předměty citlivé na vlhkost
• Otevřete zásuvky a dvířka skříněk
• Vypněte ventilaci a zavřete okna a větrací otvory
• Uzavřete záchodové mísy (pouze pro aplikace typu přípravku 02)
Oplachování není nezbytné.
Podrobné pokyny k postupům zmlžování viz všeobecný návod k použití.
Mikrobiologická validace: viz všeobecný návod k použití

Od uživatele se očekává, že připraví přesné množství potřebné k dezinfekci. Likvidace případného zbývajícího roztoku se provádí
vylitím do výpusti. Po aplikaci použité zařízení vyčistěte.
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Opětovný vstup do místnosti:
Opětovný vstup do místnosti pro užívání je možný pouze v případě, že je naměřená koncentrace peroxidu vodíku 1,25 mg/m³ (0.86
ppm).

4.3.2 Opatření ke zmírnění rizika k danému způsobu použití

Pro míchání a plnění, čištění zařízení, údržbu a opravy:
Při manipulaci musí být použity osobní prostředky na ochranu očí.
Ve fázi manipulace s přípravkem noste ochranné rukavice odolné proti chemickým látkám (materiál rukavic určí držitel povolení v
rámci informací o přípravku).
Je nutné používat ochrannou kombinézu (alespoň typu 6, ČSN EN 13034, 13962, 14605 nebo 943).

Ochrana dýchacích cest:
Během aplikace zmlžováním v potravinářském a krmivářském průmyslu (uživatel s biocidním přípravkem nepřichází do styku):
ochrana dýchacích cest se nepožaduje.

Během dezinfekce by se v místnosti neměli nacházet lidé, zvířata, rostliny, léky ani potraviny. Během ošetřování, do vysušení
povrchů a dokud nebude ošetřený prostor dostatečně vyvětrán zákaz přístupu široké veřejnosti.
Po zmlžování a uplynutí kontaktní doby je třeba místnost vyvětrat, nejlépe mechanickou ventilací. Dobu trvání ventilace je třeba určit
měřením vhodným měřicím zařízením. Opětovný vstup je povolen pouze v případě, že koncentrace H2O2 ve vzduchu klesne pod
0,9 ppm (1,25 mg/m3).
Profesionální uživatel může vstoupit do místnosti pouze v nouzových situacích nebo znovu aktivovat ventilaci, když hladina peroxidu
vodíku klesla pod 36 ppm (50 mg/m3), s ohledem na ochranu dýchacích cest s APF 40 proti páře (typ ochrany dýchacích cest, který
stanoví držitel povolení v rámci informací o přípravku).
Před opětovným vstupem použijte kalibrovaný snímač, abyste se ujistili, že je v uzavřeném prostoru hodnota H2O2 ve vzduchu ≤0,9
ppm (1,25 mg/m3).

4.3.3 Údaje o pravděpodobných přímých nebo nepřímých účincích, pokyny pro první
pomoc a pohotovostní opatření na ochranu životního prostředí pro daný způsob použití

Viz všeobecný návod k použití.

4.3.4 Pokyny pro bezpečné zneškodnění přípravku a jeho obalu pro daný způsob použití

Viz všeobecný návod k použití.

4.3.5 Podmínky skladování a doba použitelnosti přípravku za normálních podmínek
skladování pro daný způsob použití

Viz všeobecný návod k použití.

4.4 Popis použití

Použití 4 - Použití 4: Dezinfekce tvrdého povrchu připravená k okamžitému použití pro
neprofesionální použití Typ přípravku 04

Typ přípravku
Typ přípravku 04 - Oblast potravin a krmiv (Dezinfekční prostředky)

-
V případě potřeby uveďte
přesný popis povoleného
použití
Cílový organismus (cílové
organismy) (včetně vývojového

Latinský název: jiné: bakterie
Obecný název: Bakterie
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stadia)
Vývojové stadium: Žádné informace

Latinský název: jiné: kvasinky
Obecný název: Kvasinky
Vývojové stadium: Žádné informace

Latinský název: jiné: viry
Obecný název: Viry
Vývojové stadium: Žádné informace

Oblast použití
Vnitřní

V soukromých domech/kuchyních: Dezinfekce na tvrdé/neporézní povrchy
s předchozím čištěním

Metoda(y) aplikace
Metoda: Postřikem (případně po době kontaktu otřete ubrouskem do sucha)
Podrobný popis:
postřik rozprašovačem a ponechání povrchu/předmětu k oschnutí na vzduchu, nebo po
uplynutí kontaktní doby otření povrchu/předmětu do sucha ubrouskem.

Aplikační dávka(y) a četnost
aplikací

Míra aplikace: 40 ml/m² (nebo 20 zmáčknutí rozprašovače/m²)
Ředění (%): -
Počet a načasování aplikace:

Frekvence: Jedenkrát za den
Neředěným přípravkem při pokojové teplotě
Pro účinek na bakterie a kvasinky: 2minutová doba kontaktu

Pro účinek na bakterie, kvasinky a viry: 5minutová doba kontaktu

Kategorie uživatelů Široká veřejnost (neprofesionál)

Velikost balení a obalový
materiál 500 ml, 750 ml a 1 l

Rozprašovač
HDPE (Vysokohustotní polyetylén)

4.4.1 Návod k danému způsobu použití

Viz všeobecný návod k použití.

Dodržujte návod k použití.

Postřik rozprašovačem a ponechání oschnout na vzduchu nebo po uplynutí kontaktní doby otření do sucha ubrouskem:
Kenolox 10 se jako postřik používá k dezinfekci malých ploch v kuchyních v domácnostech, např. na kuchyňské pracovní desky,
prkénka a nože.
Před aplikací přípravku je třeba povrchy a materiály, které mají být dezinfikovány, důkladně očistit a opláchnout čistou vodou.
Přebytečná voda by měla být odstraněna.
Přípravek aplikujte neředěný pomocí rozprašovače na povrch nebo předmět, který má být dezinfikován. Příslušná doba kontaktu je
uvedena v části aplikační dávka (dávky) a četnost. Ošetřené povrchy musí během kontaktní doby zůstat vlhké. Závěrečný oplach
není potřeba. Nechte ošetřené povrchy/materiál oschnout na vzduchu nebo po uplynutí kontaktní doby otřete ošetřené
povrchy/materiál do sucha ubrouskem. Když povrchy schnou, udržujte osoby stojící v blízkosti/širokou veřejnost mimo dosah
povrchů. Pokud to není možné, osušte povrchy po uplynutí kontaktní doby utěrkou.
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4.4.2 Opatření ke zmírnění rizika k danému způsobu použití

Po manipulaci si důkladně umyjte ruce.
Přípravek se musí stříkat směrem dolů.
Po dezinfekci zajistěte dostatečnou ventilaci (otevřete okna a dveře). Ošetřené povrchy by měly být nepřístupné pro kojence, děti,
domácí zvířata a necílová zvířata, dokud tyto povrchy neoschnou.

4.4.3 Údaje o pravděpodobných přímých nebo nepřímých účincích, pokyny pro první
pomoc a pohotovostní opatření na ochranu životního prostředí pro daný způsob použití

Viz všeobecný návod k použití. Je-li nutná lékařská pomoc, mějte po ruce obal nebo štítek přípravku.

4.4.4 Pokyny pro bezpečné zneškodnění přípravku a jeho obalu pro daný způsob použití

Viz všeobecný návod k použití.

4.4.5 Podmínky skladování a doba použitelnosti přípravku za normálních podmínek
skladování pro daný způsob použití

Viz všeobecný návod k použití. Uchovávejte mimo dosah dětí a necílových živočichů/domácích zvířat, na které se nepoužívá.

4.5 Popis použití

Použití 5 - Použití 5: Dezinfekce tvrdých povrchů ve zdravotnických prostorách rozprašovačem (pro
profesionální použití) (Typ přípravku 02)

Typ přípravku
Typ přípravku 02 - Dezinfekční prostředky a algicidy, jež nejsou určeny k použití u
člověka nebo zvířat (Dezinfekční prostředky)

-V případě potřeby uveďte
přesný popis povoleného
použití
Cílový organismus (cílové
organismy) (včetně vývojového
stadia)

Latinský název: jiné: bakterie
Obecný název: Bakterie
Vývojové stadium: Žádné informace

Latinský název: jiné: kvasinky
Obecný název: Kvasinky
Vývojové stadium: Žádné informace

Latinský název: jiné: viry
Obecný název: Viry
Vývojové stadium: Žádné informace

Oblast použití
Vnitřní

Ve ZDRAVOTNICTVÍ (lékařské a nelékařské prostory, jako jsou čisté prostory,
laboratoře a biotechnologie, zařízení na výrobu léčiv a kosmetiky). Dezinfekce na
tvrdé/neporézní povrchy s předchozím čištěním.

Metoda(y) aplikace
Metoda: Postřikem (případně po době kontaktu otřete ubrouskem do sucha)
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Podrobný popis:
postřik rozprašovačem a ponechání povrchu/předmětu k oschnutí na vzduchu, nebo po
uplynutí doby kontaktu otření povrchu/předmětu do sucha ubrouskem.

Aplikační dávka(y) a četnost
aplikací

Míra aplikace: 40 ml/m² pro postřik (nebo 20 zmáčknutí rozprašovače/m²)
Ředění (%): -
Počet a načasování aplikace:

Neředěným přípravkem při pokojové teplotě

Postřikem:

Pro účinek na bakterie a kvasinky: 2minutová doba kontaktu
Pro účinek na bakterie, kvasinky a viry: 5minutová doba kontaktu

Kategorie uživatelů profesionál

Velikost balení a obalový
materiál 500 ml, 750 ml, 1 l, 5 l, 10 l, 20 l, 25 l, 30 l, 60 l, 200 l, 220 l, 600 l, 1000 l, 1100 l

1 kg, 5 kg, 10 kg, 20 kg, 25 kg, 30 kg, 60 kg, 200 kg, 220 kg, 600 kg, 1000 kg, 1100 kg
HDPE (Vysokohustotní polyetylén)

4.5.1 Návod k danému způsobu použití

Viz všeobecný návod k použití.
Postřikem rozprašovačem a ponecháním povrchů oschnout na vzduchu nebo po uplynutí kontaktní doby otřením do sucha
ubrouskem:
Kenolox 10 se jako postřik rozprašovačem používá k dezinfekci malých ploch a materiálu ve zdravotnictví/nemocnicích, např.
nábytku, koupelen, záchodových prkének a splachovadla, povrchů, které přicházejí do styku s rukama (např. dotykové obrazovky,
madla, vypínače, vozíky, nemocniční lůžka, dálkové ovladače).
Před aplikací přípravku je třeba povrchy a materiály, které mají být dezinfikovány, důkladně očistit a opláchnout čistou vodou.
Přebytečná voda by měla být odstraněna.
Přípravek aplikujte rozprašovačem neředěný na povrch nebo předmět, který má být dezinfikován. Příslušná doba kontaktu viz část
aplikační dávka (dávky) a četnost. Ošetřené povrchy musí během kontaktní doby zůstat vlhké. Závěrečný oplach není potřeba.
Nechte ošetřené povrchy/materiál oschnout na vzduchu nebo po uplynutí kontaktní doby otřete do sucha ubrouskem. Když povrchy
schnou, udržujte osoby stojící v blízkosti/širokou veřejnost mimo dosah povrchů. Pokud to není možné, osušte povrchy po uplynutí
kontaktní doby utěrkou.

4.5.2 Opatření ke zmírnění rizika k danému způsobu použití

Pro míchání a plnění, ruční postřik rozprašovačem, otírání do sucha po dezinfekci, čištění zařízení, údržbu a opravy:
Při manipulaci musí být použity osobní prostředky na ochranu očí.
Ve fázi manipulace s přípravkem noste ochranné rukavice odolné proti chemickým látkám (materiál rukavic určí držitel povolení v
rámci informací o přípravku).
Je nutné používat ochrannou kombinézu (alespoň typu 6, ČSN EN 13034, 13962, 14605 nebo 943).
Textilie používané k utírání dezinfikovaných povrchů do sucha skladujte v uzavřené nádobě.

Ochrana dýchacích cest:
Pro aplikaci ručním rozprašovačem na malé plochy ve zdravotnictví (např. velikost plochy 0,5–2 m²): Doporučuje se používat
profesionální obličejový štít.
Pro otření dezinfikovaných povrchů do sucha ve zdravotnictví: při aplikaci se vyžaduje stejná ochrana dýchacích cest.
Pro čištění zařízení, údržbu a opravy: ochrana dýchacích cest se nepožaduje.
Opatření k řízení rizik pro osoby stojící v blízkosti a profesionální uživatele bez ochranných prostředků: ochrana dýchacích cest se
nepožaduje
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Ošetření malých ploch: Široká veřejnost se nesmí dotýkat ani používat předměty, které byly dezinfikovány, dokud nejsou suché.

4.5.3 Údaje o pravděpodobných přímých nebo nepřímých účincích, pokyny pro první
pomoc a pohotovostní opatření na ochranu životního prostředí pro daný způsob použití

Viz všeobecný návod k použití.

4.5.4 Pokyny pro bezpečné zneškodnění přípravku a jeho obalu pro daný způsob použití

Viz všeobecný návod k použití.

4.5.5 Podmínky skladování a doba použitelnosti přípravku za normálních podmínek
skladování pro daný způsob použití

Viz všeobecný návod k použití.

4.6 Popis použití

Použití 6 - Použití 6: Dezinfekce tvrdých povrchů ve zdravotnických prostorách zmlžováním (pro
profesionální použití) (Typ přípravku 02)

Typ přípravku
Typ přípravku 02 - Dezinfekční prostředky a algicidy, jež nejsou určeny k použití u
člověka nebo zvířat (Dezinfekční prostředky)

-V případě potřeby uveďte
přesný popis povoleného
použití
Cílový organismus (cílové
organismy) (včetně vývojového
stadia)

Latinský název: jiné: bakterie
Obecný název: Bakterie
Vývojové stadium: Žádné informace

Latinský název: jiné: kvasinky
Obecný název: Kvasinky
Vývojové stadium: Žádné informace

Latinský název: jiné: viry
Obecný název: Viry
Vývojové stadium: Žádné informace

Oblast použití
Vnitřní

Ve ZDRAVOTNICTVÍ (lékařské a nelékařské prostory, jako jsou čisté prostory,
laboratoře a biotechnologie, zařízení na výrobu léčiv a kosmetiky). Dezinfekce na
tvrdé/neporézní povrchy s předchozím čištěním.

Metoda(y) aplikace
Metoda: Zmlžování
Podrobný popis:
Zmlžování

Aplikační dávka(y) a četnost
aplikací

Míra aplikace: 30 ml/m³
Ředění (%): -
Počet a načasování aplikace:
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Neředěným přípravkem při pokojové teplotě
Zmlžováním:
1) V místnostech o objemu 30–150 m³
Bakterie, kvasinky a viry: 30 ml/m³, s dobou kontaktu 3 hodiny (po rozptýlení přípravku)
2) V místnostech o objemu 30–2000 m³
Bakterie a kvasinky: 30 ml/m³, s dobou kontaktu 3 hodiny (po rozptýlení přípravku)

Kategorie uživatelů profesionál

Velikost balení a obalový
materiál 500 ml, 750 ml, 1 l, 5 l, 10 l, 20 l, 25 l, 30 l, 60 l, 200 l, 220 l, 600 l, 1000 l, 1100 l

1 kg, 5 kg, 10 kg, 20 kg, 25 kg, 30 kg, 60 kg, 200 kg, 220 kg, 600 kg, 1000 kg, 1100 kg
HDPE (Vysokohustotní polyetylén)

4.6.1 Návod k danému způsobu použití

Viz všeobecný návod k použití.
Zmlžováním
Kenolox 10 se Zmlžováním používá pro dezinfekci místností ve zdravotnictví.
Kenolox 10 je určen k použití pro mlhování za studena. Povrchy, zařízení a materiál v místnosti, které mají být dezinfikovány, by
měly být nejprve důkladně vyčištěny a opláchnuty čistou vodou.
Před dezinfekcí je třeba provést následující úkony:

    •  Odstraňte přebytečnou vodu

    •  Odstraňte nebo chraňte citlivá elektronická zařízení a další předměty citlivé na vlhkost

    •  Otevřete zásuvky a dvířka skříněk

    •  Vypněte ventilaci a zavřete okna a větrací otvory

    •  Uzavřete záchodové mísy (pouze pro aplikace typu přípravku 02)
Oplachování není nezbytné.

Podrobné pokyny k postupům mlhování viz všeobecný návod k použití.
Mikrobiologická validace:viz všeobecný návod k použití

Od uživatele se očekává, že připraví přesné množství potřebné k dezinfekci. Likvidace případného zbývajícího roztoku se provádí
vylitím do výpusti. Po aplikaci použité zařízení vyčistěte.

Opětovný vstup do místnosti: Místnost lze uvolnit k použití pouze v případě, že je naměřená koncentrace peroxidu vodíku 1.25
mg/m³ (0.86 ppm).

4.6.2 Opatření ke zmírnění rizika k danému způsobu použití

Pro míchání a plnění, čištění zařízení, údržbu a opravy: Při manipulaci musí být použity osobní prostředky na ochranu očí.
Ve fázi manipulace s přípravkem noste ochranné rukavice odolné proti chemickým látkám (materiál rukavic určí držitel povolení v
rámci informací o přípravku).
Je nutné používat ochrannou kombinézu (alespoň typu 6, ČSN EN 13034, 13962, 14605 nebo 943).

Ochrana dýchacích cest:
Během dezinfekce by se v místnosti neměli nacházet lidé, zvířata, rostliny, léky ani potraviny. Během ošetřování, do vysušení
povrchů a dokud nebude ošetřený prostor dostatečně vyvětrán zákaz přístupu široké veřejnosti.
Po zmlžování a uplynutí kontaktní doby je třeba místnost vyvětrat, nejlépe mechanickou ventilací. Dobu trvání ventilace je třeba určit
měřením vhodným měřicím zařízením. Opětovný vstup je povolen pouze v případě, že koncentrace H2O2 ve vzduchu klesne pod
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0,9 ppm (1,25 mg/m3).
Profesionální uživatel může vstoupit do místnosti pouze v nouzových situacích nebo znovu aktivovat ventilaci, když hladina peroxidu
vodíku klesla pod 36 ppm (50 mg/m3), s ohledem na ochranu dýchacích cest s APF 40 proti páře (typ ochrany dýchacích cest, který
stanoví držitel povolení v rámci informací o přípravku).
Před opětovným vstupem použijte kalibrovaný snímač, abyste se ujistili, že je v uzavřeném prostoru hodnota H2O2 ve vzduchu ≤0,9
ppm (1,25 mg/m3).

4.6.3 Údaje o pravděpodobných přímých nebo nepřímých účincích, pokyny pro první
pomoc a pohotovostní opatření na ochranu životního prostředí pro daný způsob použití

Viz všeobecný návod k použití.

4.6.4 Pokyny pro bezpečné zneškodnění přípravku a jeho obalu pro daný způsob použití

Viz všeobecný návod k použití.

4.6.5 Podmínky skladování a doba použitelnosti přípravku za normálních podmínek
skladování pro daný způsob použití

Viz všeobecný návod k použití.

4.7 Popis použití

Použití 7 - Použití 7: Dezinfekce velkých ploch ve zdravotnických prostorách postřikem (pro
profesionální použití) (Typ přípravku 02)

Typ přípravku
Typ přípravku 02 - Dezinfekční prostředky a algicidy, jež nejsou určeny k použití u
člověka nebo zvířat (Dezinfekční prostředky)

-V případě potřeby uveďte
přesný popis povoleného
použití
Cílový organismus (cílové
organismy) (včetně vývojového
stadia)

Latinský název: jiné: bakterie
Obecný název: Bakterie
Vývojové stadium: Žádné informace

Latinský název: jiné: kvasinky
Obecný název: Kvasinky
Vývojové stadium: Žádné informace

Latinský název: jiné: viry
Obecný název: Viry
Vývojové stadium: Žádné informace

Oblast použití
Vnitřní

Ve ZDRAVOTNICTVÍ (lékařské a nelékařské prostory, jako jsou čisté prostory,
laboratoře a biotechnologie, zařízení na výrobu léčiv a kosmetiky). Dezinfekce na
tvrdé/neporézní povrchy s předchozím čištěním.

Metoda(y) aplikace
Metoda: Postřikem (případně po době kontaktu otřete ubrouskem do sucha)
Podrobný popis:
postřik (nízkotlakým) zádovým rozprašovačem a ponecháním povrchu/předmětu
oschnout na vzduchu, nebo po uplynutí kontaktní doby otřením povrchu/předmětu do
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sucha ubrouskem.

postřik rozprašovačem a ponechání povrchu/předmětu k oschnutí na vzduchu, nebo po
uplynutí kontaktní doby otření povrchu/předmětu do sucha ubrouskem (velikost plochy
8–10 m²)

Aplikační dávka(y) a četnost
aplikací

Míra aplikace: 40 ml/m² pro postřik
Ředění (%): -
Počet a načasování aplikace:

Neředěným přípravkem při pokojové teplotě

Postřikem:

Pro účinek na bakterie a kvasinky: 2minutová doba kontaktu
Pro účinek na bakterie, kvasinky a viry: 5minutová doba kontaktu

Kategorie uživatelů Vyškolený profesionál

Velikost balení a obalový
materiál 500 ml, 750 ml, 1 l, 5 l, 10 l, 20 l, 25 l, 30 l, 60 l, 200 l, 220 l, 600 l, 1000 l, 1100 l

1 kg, 5 kg, 10 kg, 20 kg, 25 kg, 30 kg, 60 kg, 200 kg, 220 kg, 600 kg, 1000 kg, 1100 kg
HDPE (Vysokohustotní polyetylén)

4.7.1 Návod k danému způsobu použití

Viz všeobecný návod k použití.
Uživatel musí být proškolen ve správném používání předepsaných ochranných prostředků dýchacích orgánů

Postřikem (nízkotlakým) zádovým rozprašovačem nebo postřikem rozprašovačem a ponecháním povrchů oschnout na vzduchu
nebo po uplynutí kontaktní doby otřením do sucha ubrouskem:
Kenolox 10 se jako postřik používá k dezinfekci ploch ve zdravotnictví/nemocnicích, např. stěn, podlah, koupelen, záchodových
prkének, splachovadla a povrchů, které přicházejí do styku s rukama (např. dotykové obrazovky, madla, vypínače, vozíky,
nemocniční lůžka, dálkové ovladače).

Před aplikací přípravku je třeba povrchy a materiály, které mají být dezinfikovány, důkladně očistit a opláchnout čistou vodou.
Přebytečná voda by měla být odstraněna.

Přípravek aplikujte neředěný pomocí (nízkotlakého) zádového rozprašovače nebo rozprašovače na povrch nebo předmět, který má
být dezinfikován. Příslušná doba kontaktu viz část aplikační dávka (dávky) a četnost. Ošetřené povrchy musí během kontaktní doby
zůstat vlhké. Závěrečný oplach není potřeba. Nechte ošetřené povrchy/materiál oschnout na vzduchu nebo po uplynutí kontaktní
doby otřete do sucha ubrouskem. Když povrchy schnou, udržujte osoby stojící v blízkosti/širokou veřejnost mimo dosah povrchů.
Pokud to není možné, osušte povrchy po uplynutí kontaktní doby utěrkou.

Od uživatele se očekává, že připraví přesné množství potřebné k dezinfekci. Likvidace případného zbývajícího roztoku se provádí
vylitím do výpusti. Po aplikaci použité zařízení vyčistěte.

4.7.2 Opatření ke zmírnění rizika k danému způsobu použití

Pro míchání a plnění, nízkotlaký postřik, otírání do sucha po dezinfekci, čištění zařízení, údržbu a opravy:
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Při manipulaci musí být použity osobní prostředky na ochranu očí.

Ve fázi manipulace s přípravkem noste ochranné rukavice odolné proti chemickým látkám (materiál rukavic určí držitel povolení v
rámci informací o přípravku).

Je nutné používat ochrannou kombinézu (alespoň typu 6, ČSN EN 13034, 13962, 14605 nebo 943).

Textilie používané k utírání dezinfikovaných povrchů do sucha skladujte v uzavřené nádobě.

Ochrana dýchacích cest:
Pro aplikaci nízkotlakým hrubým postřikem na velké plochy ve zdravotnictví:
- v laboratořích, na operačních sálech, v lékařských ordinacích, na jednotkách intenzivní péče:

    •  Použití prostředků na ochranu dýchacích cest (RPE) s faktorem ochrany 40 je povinné. Vyžaduje se minimálně respirátor s
filtrační jednotkou a s helmou/kuklou/maskou (TH3/TM3) nebo celoobličejová maska s plynovým filtrem (typ filtru (kódové písmeno,
barva), který bude určen držitelem povolení v informacích o přípravku).
    •  - Doporučuje se používat profesionální obličejový štít.

- v sanitárních místnostech, nemocničních místnostech:

    •  Použití prostředků na ochranu dýchacích cest (RPE) s faktorem ochrany 40 je povinné. Vyžaduje se minimálně respirátor s
filtrační jednotkou a s helmou/kuklou/maskou (TH3/TM3) nebo celoobličejová maska s plynovým filtrem (typ filtru (kódové písmeno,
barva), který bude určen držitelem povolení v informacích o přípravku). Zajistěte, aby byla rychlost ventilace během dezinfekce
minimálně 3 výměny vzduchu za hodinu.
    •  Doporučuje se používat profesionální obličejový štít.
- V čistých prostorech se zvýšenou ventilací (20/h nebo více):

    •  Použití prostředků na ochranu dýchacích cest (RPE) s faktorem ochrany 20 je povinné. Vyžaduje se minimálně respirátor s
filtrační jednotkou a s helmou/kuklou/maskou (TH2/TM2) nebo celoobličejová maska s plynovým filtrem (typ filtru (kódové písmeno,
barva), který bude určen držitelem povolení v informacích o přípravku).
    •  Doporučuje se používat profesionální obličejový štít.

- Ve velkých veřejných prostorách:

    •  Použití prostředků na ochranu dýchacích cest (RPE) s faktorem ochrany 10 je povinné. Požaduje se alespoň respirátor s
filtrační jednotkou a s helmou/kuklou/maskou (TH1/TM1) nebo poloviční/celoobličejová maska s plynovým filtrem (typ filtru (kódové
písmeno, barva) má být stanoven držitelem povolení v rámci informací o přípravku).
    •  Doporučuje se používat profesionální obličejový štít.
Pro aplikaci ručním rozprašovačem na velké plochy (velikost plochy 8–10 m²) ve zdravotnictví:

- V čistých prostorech, sanitárních místnostech:

    •  Použití prostředků na ochranu dýchacích cest (RPE) s faktorem ochrany 20 je povinné. Požaduje se alespoň respirátor s
filtrační jednotkou a s helmou/kuklou (TH2/TM2) nebo celoobličejová maska s plynovým filtrem (typ filtru (kódové písmeno, barva)
má být stanoven držitelem povolení v rámci informací o přípravku).
    •  Doporučuje se používat profesionální obličejový štít.
- V čistých prostorech se zvýšenou ventilací (20/h nebo více), laboratořích a lékařských ordinacích:

    •  Použití prostředků na ochranu dýchacích cest (RPE) s faktorem ochrany 10 je povinné. Požaduje se alespoň respirátor s
filtrační jednotkou a s helmou/kuklou (TH2/TM2) nebo celoobličejová maska s plynovým filtrem (typ filtru (kódové písmeno, barva)
má být stanoven držitelem povolení v rámci informací o přípravku).
    •  Doporučuje se používat profesionální obličejový štít.

4.7.3 Údaje o pravděpodobných přímých nebo nepřímých účincích, pokyny pro první
pomoc a pohotovostní opatření na ochranu životního prostředí pro daný způsob použití

Viz všeobecný návod k použití.

1807/11/2023 SOUHRN ÚDAJŮ O PŘÍPRAVKU



4.7.4 Pokyny pro bezpečné zneškodnění přípravku a jeho obalu pro daný způsob použití

Viz všeobecný návod k použití.

4.7.5 Podmínky skladování a doba použitelnosti přípravku za normálních podmínek
skladování pro daný způsob použití

Viz všeobecný návod k použití.

4.8 Popis použití

Použití 8 - Použití 8: Dezinfekce tvrdých povrchů v jiných než zdravotnických prostorách
rozprašovačem pro profesionální použití (Typ přípravku 02)

Typ přípravku
Typ přípravku 02 - Dezinfekční prostředky a algicidy, jež nejsou určeny k použití u
člověka nebo zvířat (Dezinfekční prostředky)

-V případě potřeby uveďte
přesný popis povoleného
použití
Cílový organismus (cílové
organismy) (včetně vývojového
stadia)

Latinský název: jiné: bakterie
Obecný název: Bakterie
Vývojové stadium: Žádné informace

Latinský název: jiné: kvasinky
Obecný název: Kvasinky
Vývojové stadium: Žádné informace

Latinský název: jiné: viry
Obecný název: Viry
Vývojové stadium: Žádné informace

Oblast použití
Vnitřní

V jiných prostorách než ve zdravotnictví (laboratoře a biotechnologie, čisté místnosti,
zařízení na výrobu léčiv a kosmetiky). Dezinfekce na tvrdé/neporézní povrchy
s předchozím čištěním.

Metoda(y) aplikace
Metoda: Postřikem (případně po době kontaktu otřete ubrouskem do sucha)
Podrobný popis:
-postřik rozprašovačem a ponechání povrchu/předmětu k oschnutí na vzduchu, nebo
po uplynutí kontaktní doby otření povrchu/předmětu do sucha ubrouskem.

Aplikační dávka(y) a četnost
aplikací

Míra aplikace: 40 ml/m² pro postřik (nebo 20 postřiků rozprašovačem/m²)
Ředění (%): -
Počet a načasování aplikace:
Neředěným přípravkem při pokojové teplotě
Postřikem:

Pro účinek na bakterie a kvasinky: 2minutová doba kontaktu
Pro účinek na bakterie, kvasinky a viry: 5minutová doba kontaktu

Kategorie uživatelů
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profesionál

Velikost balení a obalový
materiál

500 ml, 750 ml, 1 l, 5 l, 10 l, 20 l, 25 l, 30 l, 60 l, 200 l, 220 l, 600 l, 1000 l, 1100 l
1 kg, 5 kg, 10 kg, 20 kg, 25 kg, 30 kg, 60 kg, 200 kg, 220 kg, 600 kg, 1000 kg, 1100 kg
HDPE (Vysokohustotní polyetylén)

4.8.1 Návod k danému způsobu použití

Viz všeobecný návod k použití.

Postřikem rozprašovačem a ponecháním povrchů oschnout na vzduchu nebo po uplynutí kontaktní doby otřením do sucha
ubrouskem:

Kenolox 10 se jako postřik používá k dezinfekci malých ploch v domech a ve veřejných prostorách, např. koupelen, záchodových
prkének, splachovadla a povrchů, které přicházejí do styku s rukama (např. dotykové obrazovky, madla, vypínače, dálkové
ovladače).

Před aplikací přípravku je třeba povrchy a materiály, které mají být dezinfikovány, důkladně očistit a opláchnout čistou vodou.
Přebytečná voda by měla být odstraněna.

Přípravek aplikujte neředěný pomocí rozprašovače na povrch nebo předmět, který má být dezinfikován. Příslušná doba kontaktu viz
část aplikační dávka (dávky) a četnost. Ošetřené povrchy musí během kontaktní doby zůstat vlhké. Závěrečný oplach není potřeba.
Nechte ošetřené povrchy/materiál oschnout na vzduchu nebo po uplynutí kontaktní doby otřete do sucha ubrouskem. Když povrchy
schnou, udržujte osoby stojící v blízkosti/širokou veřejnost mimo dosah povrchů. Pokud to není možné, osušte povrchy po uplynutí
kontaktní doby utěrkou.

4.8.2 Opatření ke zmírnění rizika k danému způsobu použití

Pro míchání a plnění, ruční postřik rozprašovačem, otírání do sucha po dezinfekci, čištění zařízení, údržbu a opravy:
Při manipulaci musí být použity osobní prostředky na ochranu očí.
Ve fázi manipulace s přípravkem noste ochranné rukavice odolné proti chemickým látkám (materiál rukavic určí držitel povolení v
rámci informací o přípravku).
Je nutné používat ochrannou kombinézu (alespoň typu 6, ČSN EN 13034, 13962, 14605 nebo 943).
Textilie používané k utírání dezinfikovaných povrchů do sucha skladujte v uzavřené nádobě.

Ochrana dýchacích cest:
Pro aplikaci ručním rozprašovačem na malé plochy v nezdravotnických sektorech (např. velikost plochy 0,5–2 m²): Doporučuje se
používat profesionální obličejový štít.
Pro čištění zařízení, údržbu a opravy: ochrana dýchacích cest se nepožaduje.
Opatření k řízení rizik pro osoby stojící v blízkosti a profesionální uživatele bez ochranných prostředků: ochrana dýchacích cest se
nepožaduje.
Ošetření malých ploch: Široká veřejnost se nesmí dotýkat ani používat předměty, které byly dezinfikovány, dokud nejsou suché.

4.8.3 Údaje o pravděpodobných přímých nebo nepřímých účincích, pokyny pro první
pomoc a pohotovostní opatření na ochranu životního prostředí pro daný způsob použití

Viz všeobecný návod k použití.
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4.8.4 Pokyny pro bezpečné zneškodnění přípravku a jeho obalu pro daný způsob použití

Viz všeobecný návod k použití.

4.8.5 Podmínky skladování a doba použitelnosti přípravku za normálních podmínek
skladování pro daný způsob použití

Viz všeobecný návod k použití.

4.9 Popis použití

Použití 9 - Použití 9: Dezinfekce tvrdých povrchů v jiných než zdravotnických prostorách
zmlžováním, pro profesionální použití (Typ přípravku 02)

Typ přípravku
Typ přípravku 02 - Dezinfekční prostředky a algicidy, jež nejsou určeny k použití u
člověka nebo zvířat (Dezinfekční prostředky)

-V případě potřeby uveďte
přesný popis povoleného
použití
Cílový organismus (cílové
organismy) (včetně vývojového
stadia)

Latinský název: jiné: bakterie
Obecný název: Bakterie
Vývojové stadium: Žádné informace

Latinský název: jiné: kvasinky
Obecný název: Kvasinky
Vývojové stadium: Žádné informace

Latinský název: jiné: viry
Obecný název: Viry
Vývojové stadium: Žádné informace

Oblast použití
Vnitřní

V jiných prostorách než ve zdravotnictví (laboratoře a biotechnologie, čisté prostory,
zařízení na výrobu léčiv a kosmetiky). Dezinfekce na tvrdé/neporézní povrchy s
předchozím čištěním.

Metoda(y) aplikace
Metoda: Zmlžování
Podrobný popis:
zmlžování

Aplikační dávka(y) a četnost
aplikací

Míra aplikace: 30 ml/m³
Ředění (%): -
Počet a načasování aplikace:
Neředěným přípravkem při pokojové teplotě
1) V místnostech o objemu 30–150 m³
Bakterie, kvasinky a viry: 30 ml/m³, s dobou kontaktu 3 hodiny (po rozptýlení přípravku)
2) V místnostech o objemu 30–2000 m³
Bakterie a kvasinky: 30 ml/m³, s dobou kontaktu 3 hodiny (po rozptýlení přípravku)

Kategorie uživatelů
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profesionál

Velikost balení a obalový
materiál

500 ml, 750 ml, 1 l, 5 l, 10 l, 20 l, 25 l, 30 l, 60 l, 200 l, 220 l, 600 l, 1000 l, 1100 l
1 kg, 5 kg, 10 kg, 20 kg, 25 kg, 30 kg, 60 kg, 200 kg, 220 kg, 600 kg, 1000 kg, 1100 kg
HDPE (Vysokohustotní polyetylén)

4.9.1 Návod k danému způsobu použití

Viz všeobecný návod k použití.
Kenolox 10 je určen k použití pro zmlžování za studena. Povrchy, zařízení a materiál v místnosti, které mají být dezinfikovány, by
měly být nejprve důkladně vyčištěny a opláchnuty čistou vodou.
Před dezinfekcí je třeba provést následující úkony:

Před dezinfekcí je třeba provést následující úkony:
·       Odstraňte přebytečnou vodu
·       Odstraňte nebo chraňte citlivá elektronická zařízení a další předměty citlivé na vlhkost
·       Otevřete zásuvky a dvířka skříněk
·       Vypněte ventilaci a zavřete okna a větrací otvory
·       Uzavřete záchodové mísy (pouze pro aplikace typu přípravku 02)
Oplachování není nutné.

Podrobné pokyny k postupům zmlžování viz všeobecný návod k použití.

Mikrobiologická validace: viz všeobecný návod k použití

Od uživatele se očekává, že připraví přesné množství potřebné k dezinfekci. Likvidace případného zbývajícího roztoku se provádí
vylitím do výpusti. Po aplikaci použité zařízení vyčistěte.

Opětovný vstup do místnosti: Místnost může být uvolněna k použití pouze tehdy, pokud je naměřená koncentrace peroxidu vodíku
1,25 mg/m3

(0,86 ppm).

4.9.2 Opatření ke zmírnění rizika k danému způsobu použití

Pro míchání a plnění, čištění zařízení, údržbu a opravy: Při manipulaci musí být použity osobní prostředky na ochranu očí. Ve fázi
manipulace s přípravkem noste ochranné rukavice odolné proti chemickým látkám (materiál rukavic určí držitel povolení v rámci
informací o přípravku).
Je nutné používat ochrannou kombinézu (alespoň typu 6, ČSN EN 13034, 13962, 14605 nebo 943).

Pro aplikaci během aplikační fáze zmlžování v nezdravotnických prostorách (uživatel nepřichází do styku s biocidním přípravkem):
ochrana dýchacích cest se nepožaduje.

Zmlžování:
Během dezinfekce by se v místnosti neměli nacházet lidé, zvířata, rostliny, léky ani potraviny. Během ošetřování, do vysušení
povrchů a dokud nebude ošetřený prostor dostatečně vyvětrán zákaz přístupu široké veřejnosti.
Po zmlžování a uplynutí kontaktní doby je třeba místnost vyvětrat, nejlépe mechanickou ventilací. Dobu trvání ventilace je třeba určit
měřením vhodným měřicím zařízením. Opětovný vstup je povolen pouze v případě, že koncentrace H2O2 ve vzduchu klesne pod
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0,9 ppm (1,25 mg/m3).
Profesionální uživatel může vstoupit do místnosti pouze v nouzových situacích nebo znovu aktivovat ventilaci, když hladina peroxidu
vodíku klesla pod 36 ppm (50 mg/m3), s ohledem na ochranu dýchacích cest s APF 40 proti páře (typ ochrany dýchacích cest, který
stanoví držitel povolení v rámci informací o přípravku).
Před opětovným vstupem použijte kalibrovaný snímač, abyste se ujistili, že je v uzavřeném prostoru hodnota H2O2 ve vzduchu ≤0,9
ppm (1,25 mg/m3).

4.9.3 Údaje o pravděpodobných přímých nebo nepřímých účincích, pokyny pro první
pomoc a pohotovostní opatření na ochranu životního prostředí pro daný způsob použití

Viz všeobecný návod k použití.

4.9.4 Pokyny pro bezpečné zneškodnění přípravku a jeho obalu pro daný způsob použití

Viz všeobecný návod k použití.

4.9.5 Podmínky skladování a doba použitelnosti přípravku za normálních podmínek
skladování pro daný způsob použití

Viz všeobecný návod k použití.

4.10 Popis použití

Použití 10 - Použití 10: Dezinfekce velkých ploch v jiných než zdravotnických prostorách postřikem
pro profesionální použití (Typ přípravku 02)

Typ přípravku
Typ přípravku 02 - Dezinfekční prostředky a algicidy, jež nejsou určeny k použití u
člověka nebo zvířat (Dezinfekční prostředky)

-V případě potřeby uveďte
přesný popis povoleného
použití
Cílový organismus (cílové
organismy) (včetně vývojového
stadia)

Latinský název: jiné: bakterie
Obecný název: Bakterie
Vývojové stadium: Žádné informace

Latinský název: jiné: kvasinky
Obecný název: Kvasinky
Vývojové stadium: Žádné informace

Latinský název: jiné: viry
Obecný název: Viry
Vývojové stadium: Žádné informace

Oblast použití
Vnitřní

V jiných prostorách než ve zdravotnictví (laboratoře a biotechnologie, čisté prostory,
zařízení na výrobu léčiv a kosmetiky). Dezinfekce na tvrdé/neporézní povrchy s
předchozím čištěním.

Metoda(y) aplikace
Metoda: Postřikem (případně po době kontaktu otřete ubrouskem do sucha)
Podrobný popis:
postřik (nízkotlakým) zádovým rozprašovačem a ponecháním povrchu/předmětu
oschnout na vzduchu, nebo po uplynutí kontaktní doby otřením povrchu/předmětu do
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sucha ubrouskem.
postřik rozprašovačem a ponechání povrchu/předmětu k oschnutí na vzduchu, nebo po
uplynutí kontaktní doby otření povrchu/předmětu do sucha ubrouskem (velikost plochy
8–10 m2)

Aplikační dávka(y) a četnost
aplikací

Míra aplikace: 40 ml/m² pro postřik
Ředění (%): -
Počet a načasování aplikace:
Neředěným přípravkem při pokojové teplotě
Postřikem:

Pro účinek na bakterie a kvasinky: 2minutová doba kontaktu
Pro účinek na bakterie, kvasinky a viry: 5minutová doba kontaktu

Kategorie uživatelů Vyškolený profesionál

Velikost balení a obalový
materiál

500 ml, 750 ml, 1 l, 5 l, 10 l, 20 l, 25 l, 30 l, 60 l, 200 l, 220 l, 600 l, 1000 l, 1100 l
1 kg, 5 kg, 10 kg, 20 kg, 25 kg, 30 kg, 60 kg, 200 kg, 220 kg, 600 kg, 1000 kg, 1100 kg
HDPE (Vysokohustotní polyetylén)

4.10.1 Návod k danému způsobu použití

Viz všeobecný návod k použití.
Uživatel musí být proškolen ve správném používání předepsaných ochranných prostředků dýchacích orgánů.
Postřikem (nízkotlakým) zádovým rozprašovačem nebo postřikem rozprašovačem a ponecháním povrchu k oschnutí na vzduchu
nebo po uplynutí kontaktní doby otřením do sucha ubrouskem:
Kenolox 10 se jako postřik používá k dezinfekci povrchů v domech a ve veřejných prostorách, např. stěn, podlah, koupelen,
záchodových prkének, splachovadla, skříněk, šaten a povrchů, které přicházejí do styku s rukama (např. dotykové obrazovky,
madla, vypínače, dálkové ovladače).
Před aplikací přípravku je třeba povrchy a materiály, které mají být dezinfikovány, důkladně očistit a opláchnout čistou vodou.
Přebytečná voda by měla být odstraněna.
Přípravek aplikujte neředěný pomocí (nízkotlakého) zádového rozprašovače nebo rozprašovače na povrch nebo předmět, který má
být dezinfikován. Příslušná doba kontaktu viz část aplikační dávka (dávky) a četnost. Ošetřené povrchy musí během kontaktní doby
zůstat vlhké. Závěrečný oplach není potřeba. Nechte ošetřené povrchy/materiál oschnout na vzduchu nebo po uplynutí kontaktní
doby otřete do sucha ubrouskem. Když povrchy schnou, udržujte osoby stojící v blízkosti/širokou veřejnost mimo dosah povrchů.
Pokud to není možné, osušte povrchy po uplynutí kontaktní doby utěrkou.
Od uživatele se očekává, že připraví přesné množství potřebné k dezinfekci. Likvidace případného zbývajícího roztoku se provádí
vylitím do výpusti. Po aplikaci použité zařízení vyčistěte.

4.10.2 Opatření ke zmírnění rizika k danému způsobu použití

Uživatel musí být proškolen ve správném používání předepsaných ochranných prostředků dýchacích orgánů.

Pro míchání a plnění, nízkotlaký postřik, otírání do sucha po dezinfekci, čištění zařízení, údržbu a opravy:

Při manipulaci musí být použity osobní prostředky na ochranu očí.

Ve fázi manipulace s přípravkem noste ochranné rukavice odolné proti chemickým látkám (materiál rukavic určí držitel povolení v
rámci informací o přípravku).
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Je nutné používat ochrannou kombinézu (alespoň typu 6, ČSN EN 13034, 13962, 14605 nebo 943).

Textilie používané k utírání dezinfikovaných povrchů do sucha skladujte v uzavřené nádobě.

Ochrana dýchacích cest:
Pro aplikaci nízkotlakým hrubým postřikem velkých ploch jiných než ve zdravotnictví:
- v laboratořích:

    •  Použití prostředků na ochranu dýchacích cest (RPE) s faktorem ochrany 40 je povinné. Vyžaduje se minimálně respirátor s
filtrační jednotkou a s helmou/kuklou/maskou (TH3/TM3) nebo celoobličejová maska s plynovým filtrem (typ filtru (kódové písmeno,
barva), který bude určen držitelem povolení v informacích o přípravku).
    •  - Doporučuje se používat profesionální obličejový štít.

- v sanitárních místnostech:

    •  Použití prostředků na ochranu dýchacích cest (RPE) s faktorem ochrany 40 je povinné. Vyžaduje se minimálně respirátor s
filtrační jednotkou a s helmou/kuklou/maskou (TH3/TM3) nebo celoobličejová maska s plynovým filtrem (typ filtru (kódové písmeno,
barva), který bude určen držitelem povolení v informacích o přípravku). Zajistěte, aby byla rychlost ventilace během dezinfekce
minimálně 3 výměny vzduchu za hodinu.
    •  Doporučuje se používat profesionální obličejový štít.
- V čistých prostorech se zvýšenou ventilací (20/h nebo více):

    •  Použití prostředků na ochranu dýchacích cest (RPE) s faktorem ochrany 20 je povinné. Vyžaduje se minimálně respirátor s
filtrační jednotkou a s helmou/kuklou/maskou (TH2/TM2) nebo celoobličejová maska s plynovým filtrem (typ filtru (kódové písmeno,
barva), který bude určen držitelem povolení v informacích o přípravku).
    •  Doporučuje se používat profesionální obličejový štít.

- Ve velkých veřejných prostorách:

    •  Použití prostředků na ochranu dýchacích cest (RPE) s faktorem ochrany 10 je povinné. Požaduje se alespoň respirátor s
filtrační jednotkou a s helmou/kuklou/maskou (TH1/TM1) nebo poloviční/celoobličejová maska s plynovým filtrem (typ filtru (kódové
písmeno, barva) má být stanoven držitelem povolení v rámci informací o přípravku).
    •  Doporučuje se používat profesionální obličejový štít.
Pro aplikaci ručním rozprašovačem na velké plochy (velikost plochy 8–10 m²) v jiných prostorách než ve zdravotnictví:

- V čistých prostorech, sanitárních místnostech:

    •  Použití prostředků na ochranu dýchacích cest (RPE) s faktorem ochrany 20 je povinné. Požaduje se alespoň respirátor s
filtrační jednotkou a s helmou/kuklou (TH2/TM2) nebo celoobličejová maska s plynovým filtrem (typ filtru (kódové písmeno, barva)
má být stanoven držitelem povolení v rámci informací o přípravku).
    •  Doporučuje se používat profesionální obličejový štít.
- V čistých prostorech se zvýšenou ventilací (20/h nebo více) a laboratořích:

    •  Použití prostředků na ochranu dýchacích cest (RPE) s faktorem ochrany 10 je povinné. Požaduje se alespoň respirátor s
filtrační jednotkou a s helmou/kuklou (TH2/TM2) nebo celoobličejová maska s plynovým filtrem (typ filtru (kódové písmeno, barva)
má být stanoven držitelem povolení v rámci informací o přípravku).
    •  Doporučuje se používat profesionální obličejový štít.

4.10.3 Údaje o pravděpodobných přímých nebo nepřímých účincích, pokyny pro první
pomoc a pohotovostní opatření na ochranu životního prostředí pro daný způsob použití

Viz všeobecný návod k použití.

4.10.4 Pokyny pro bezpečné zneškodnění přípravku a jeho obalu pro daný způsob použití

Viz všeobecný návod k použití.

4.10.5 Podmínky skladování a doba použitelnosti přípravku za normálních podmínek
skladování pro daný způsob použití
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Viz všeobecný návod k použití.

4.11 Popis použití

Použití 11 - Použití 11: dezinfekce tvrdých povrchů v jiných než zdravotnických prostorách, pro
neprofesionální použití Typ přípravku 02

Typ přípravku
Typ přípravku 02 - Dezinfekční prostředky a algicidy, jež nejsou určeny k použití u
člověka nebo zvířat (Dezinfekční prostředky)

-V případě potřeby uveďte
přesný popis povoleného
použití
Cílový organismus (cílové
organismy) (včetně vývojového
stadia)

Latinský název: jiné: bakterie
Obecný název: Bakterie
Vývojové stadium: Žádné informace

Latinský název: jiné: kvasinky
Obecný název: Kvasinky
Vývojové stadium: žádné informace

Latinský název: jiné: viry
Obecný název: Viry
Vývojové stadium: žádné informace

Oblast použití
Vnitřní

V jiných prostorách než ve zdravotnictví.
Dezinfekce na tvrdé/neporézní povrchy s předchozím čištěním

Metoda(y) aplikace
Metoda: Postřikem (případně po době kontaktu otřete ubrouskem do sucha)
Podrobný popis:
-postřik rozprašovačem a ponechání povrchu/předmětu k oschnutí na vzduchu, nebo
po uplynutí kontaktní doby otření povrchu/předmětu do sucha ubrouskem.

Aplikační dávka(y) a četnost
aplikací

Míra aplikace: 40 ml/m² (nebo 20 zmáčknutí rozprašovače/m²)
Ředění (%): -
Počet a načasování aplikace:
jedenkrát za den
Neředěným přípravkem při pokojové teplotě
Pro účinek na bakterie a kvasinky: 2minutová doba kontaktu

Pro účinek na bakterie, kvasinky a viry: 5minutová doba kontaktu

Kategorie uživatelů Široká veřejnost (neprofesionál)

Velikost balení a obalový
materiál 500 ml, 750 ml a 1 l

Rozprašovač
HDPE (Vysokohustotní polyetylén)
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4.11.1 Návod k danému způsobu použití

Viz všeobecný návod k použití.

Dodržujte návod k použití.

Postřikem rozprašovačem a ponecháním povrchů oschnout na vzduchu nebo po uplynutí kontaktní doby otřením do sucha
ubrouskem:
Kenolox 10 se jako postřik používá k dezinfekci malých ploch v domech a ve veřejných prostorách, např. malých ploch v koupelnách
(kohoutky, umývadla), záchodových prkének, splachovadla a povrchů, které přicházejí do styku s rukama (např. dotykové
obrazovky, madla, vypínače, dálkové ovladače).
Před aplikací přípravku je třeba povrchy a materiály, které mají být dezinfikovány, důkladně očistit a opláchnout čistou vodou.
Přebytečná voda by měla být odstraněna.
Přípravek aplikujte neředěný pomocí rozprašovače na povrch nebo předmět, který má být dezinfikován. Příslušná doba kontaktu viz
část aplikační dávka (dávky) a četnost. Ošetřené povrchy musí během kontaktní doby zůstat vlhké. Závěrečný oplach není potřeba.
Nechte ošetřené povrchy/materiál oschnout na vzduchu nebo po uplynutí kontaktní doby otřete do sucha ubrouskem. Když povrchy
schnou, udržujte osoby stojící v blízkosti/širokou veřejnost mimo dosah povrchů. Pokud to není možné, osušte povrchy po uplynutí
kontaktní doby utěrkou.

4.11.2 Opatření ke zmírnění rizika k danému způsobu použití

Po manipulaci si důkladně umyjte ruce.
Přípravek se musí stříkat směrem dolů. 
Po dezinfekci zajistěte dostatečnou ventilaci (otevřete okna a dveře). Ošetřené povrchy by měly být nepřístupné pro kojence, děti,
domácí zvířata a necílová zvířata, dokud tyto povrchy neoschnou.

4.11.3 Údaje o pravděpodobných přímých nebo nepřímých účincích, pokyny pro první
pomoc a pohotovostní opatření na ochranu životního prostředí pro daný způsob použití

Viz všeobecný návod k použití. Je-li nutná lékařská pomoc, mějte po ruce obal nebo štítek přípravku.

4.11.4 Pokyny pro bezpečné zneškodnění přípravku a jeho obalu pro daný způsob použití

Viz všeobecný návod k použití.

4.11.5 Podmínky skladování a doba použitelnosti přípravku za normálních podmínek
skladování pro daný způsob použití

Viz všeobecný návod k použití. Uchovávejte mimo dosah dětí a necílových živočichů/domácích zvířat, na které se nepoužívá.

5. Obecná pravidla pro používání

5.1. Pokyny pro používání
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Viz návod k použití specifický pro použití.

·    Všechny povrchy, které mají být dezinfikovány, musí být před dezinfikováním vyčištěny. Na štítek přípravku bude přidána
následující preventivní věta: „Důkladně vyčistěte, opláchněte a odveďte čisticí kapaliny z povrchů, které mají být dezinfikovány“.

·    Dezinfekční cyklus:
·    Přípravek je určen k použití v neředěném stavu
·    Doba kontaktu závisí na uvažovaném použití. Podívejte se prosím na popis aplikační metody související s každým použitím.
·    Závěrečný oplach (pitnou vodou): nepožaduje se.

Dezinfikování postřikem: povrchy, které mají být dezinfikovány, musí být dostatečně mokré, aby zůstaly mokré po požadovanou
dobu kontaktu pro optimální dezinfekci. Pak by měl uživatel věnovat pozornost úplnému namočení povrchů dezinfekčním roztokem.
Po příslušné době kontaktu je třeba povrch/předmět utřít do sucha pomocí ubrousku.

Postupy dezinfekce ponořením: Lázeň není určena k opakovanému použití. Lázeň použijte pouze jednou, ihned po použití ji
vyprázdněte a těsně před každým použitím nahraďte čerstvým roztokem.

Postupy dezinfekce zmlžováním:
Během dezinfekce se v místnosti nesmějí nacházet lidé, zvířata ani potraviny.
Přípravek KENOLOX 10 je kapalný dezinfekční přípravek k okamžitému použití, který se aplikuje zmlžováním pro povrchovou
dezinfekci přenášenou vzduchem (v místnostech o objemu 30–150 m3 pro působení proti virům a v místnostech o objemu 30–2000
m3 pro působení proti bakteriím a kvasinkám) a smí být používán pouze profesionálními uživateli.
Vždy zkontrolujte kompatibilitu s materiály, které mají být dezinfikovány.
Dezinfekce musí být prováděna v uzavřených prostorách.
Vzdušnou desinfekci je třeba provádět až po čištění a oplachu. Povrchy, které mají být dezinfikovány, musí být před dezinfikováním
vysušeny.
Věnujte pozornost otevřeným dvířkům skříněk.
Zkontrolujte teplotu a relativní vlhkost prostoru (má být mezi 51 a 87,3%) pro dosažení optimální úrovně účinnosti přípravku.

Prostor, kde se provádí zmlžování, je v průběhu zmlžování těsně uzavřený a není přítomen žádný uživatel:
Před zahájením dezinfekčního cyklu zmlžováním je třeba ošetřovaný prostor utěsnit. Veškeré bezpečnostní úkony pro implementaci
dekontaminace jsou svěřeny uživateli, který musí absolvovat nezbytné školení. Mezi nimi je prvním krokem vypnutí klimatizačních
zařízení a vypnutí přívodu a výstupu vzduchu, aby nebyl přípravek rozšiřován do jiných prostor. Dveře nebo dvířka do venkovního
prostoru je třeba pak zamknout a pokud nejsou dostatečně těsná, oblepit páskou pro utěsnění. Je třeba použít, pokud možno
oranžovou pásku nebo pásku ve výrazných barvách k připoutání pozornosti a umístit symbol "Vstup zakázán, probíhá dezinfekce".
Používejte pouze v oblastech, které jsou nepřístupné široké veřejnosti a zvířatům, která lidi provázejí.

Přípravek KENOLOX 10 byl vyvinut pro použití například s rozprašovači typu NEBULO-NEBUROTOR. Počet zařízení (nebo trysek)
je třeba přizpůsobit objemu, který má být ošetřen.

Pěnivý přípravek: během míchání a plnění netřepat, aby nedošlo k pěnění.

Použití jiných rozprašovačů je však možné. Musí být navrženy tak, aby zajišťovaly tvorbu mlhy, která zůstává suspendována ve
vzduchu a s tím, že tato zařízení splňují následující charakteristiky:
•    Velikost částic: 10 µm
•    Rychlost proudění: 0,3 – 15 l/h
•    Aplikační množství: 30 ml/m3
•    Objem místnosti Od 30 do 150 m3 (pro působení proti virům) a od 30 do 2000 m3 (pro působení proti bakteriím a kvasinkám)

Uživatel vždy provede mikrobiologické ověření dezinfekce v prostorách, které mají být dezinfikovány (nebo popřípadě ve vhodném
"standardním prostoru") se zařízeními, která mají být použita, a následně lze vypracovat a následně použít protokol pro dezinfekci
těchto prostor. Každé zařízení nebo specifická instalace jsou při zavedení systematicky validovány.

5.2. Opatření ke zmírnění rizika

Viz použití příslušných opatření ke zmírnění rizika.

5.3. Údaje o pravděpodobných přímých nebo nepřímých účincích, pokyny pro první
pomoc a naléhavé případy

PŘI NADÝCHÁNÍ: Pokud se vyskytnou příznaky, volejte TOXIKOLOGICKÉ INFORMAČNÍ STŘEDISKO nebo lékaře.
PŘI STYKU S KŮŽÍ: Veškeré kontaminované části oděvu svlékněte a před opětovným použitím vyperte. Umyjte kůži vodou. Při
podráždění kůže: Vyhledejte lékařskou pomoc.
PŘI ZASAŽENÍ OČÍ: Opláchněte vodou. Vyjměte kontaktní čočky, jsou-li nasazeny a pokud je lze vyjmout snadno. Pokračujte ve
vyplachování po dobu 5 minut. Volejte TOXIKOLOGICKÉ INFORMAČNÍ STŘEDISKO nebo lékaře.
PŘI POŽITÍ: Vypláchněte ústa. Dejte něco k pití, pokud je exponovaná osoba schopna polykat. NEVYVOLÁVEJTE zvracení. Volejte
TOXIKOLOGICKÉ INFORMAČNÍ STŘEDISKO nebo lékaře.
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5.4. Pokyny pro bezpečnou likvidaci přípravku a jeho obalu

Obal a obsah musí být odstraněny jako nebezpečný odpad na plnou odpovědnost vlastníka tohoto odpadního produktu. Odpady
nevyhazujte do kanalizace a vodních toků. Bezpečně zlikvidujte v souladu s místními/národními předpisy.

5.5. Podmínky skladování a doba trvanlivosti přípravku při běžných podmínkách
skladování

Uchovávejte pouze v původním obalu na chladném, dobře větraném místě. Když se nepoužívá, uchovávejte nádobu v zavřeném
stavu.
Neskladujte při teplotách nad 40 °C.

Chraňte před přímým slunečním světlem.
Skladovatelnost přípravku je 2 roky.

6. Další informace

Pouze pro profesionální použití: P280 - Používejte ochranné rukavice, ochranu očí/obličeje.

Pouze pro neprofesionální použití:
P101 Je-li nutná lékařská pomoc, mějte po ruce obal nebo štítek výrobku
P102 Uchovávejte mimo dosah dětí
P103 Před použitím si přečtěte údaje na štítku
Držitel povolení může zvolit použití jiných pokynů pro bezpečné použití, než uvedených v části č. 3, pokud jejich zvolená kombinace
je v souladu s pravidly podle nařízení (ES) č. 1272/2008.

Telefonní číslo pro naléhavé situace:
Toxikologické informační středisko
Klinika pracovního lékařství VFN a 1. LF UK
Na Bojišti 1, 120 00, Praha 2
tel: 224 919 293 a 224 915 402
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